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ES

• No dejar nunca al niño desatendido.
• Utilice siempre el sistema de sujeción.
• Riesgo de caída: Evite que el niño trepe por el producto.
• Utilice el producto únicamente cuando todos sus componentes estén correctamente 

• Existe un riesgo al situar el producto cerca del fuego o de otras fuentes importantes 
de calor.

• 
• 
• 
• Este asiento no es adecuado para niños menores de 6 meses
• 

• 
• 

manténgalo fuera del alcance de los niños.
• 

exclusivamente por un adulto.
• 

misma.
• Mantener al niño alejado mientras se pliega o despliega el producto para evitar 

lesiones. Durante las operaciones de regulación (inclinación del respaldo, colocación 

• 

• 
cinturones de seguridad.

• 
• 
• 
• No coloque la trona cerca de ventanas o paredes, donde cuerdas, cortinas u otros 

estrangulamiento.
• No coloque la trona cerca de ventanas o paredes para evitar el riesgo de que el niño, 

• 

• 

• 

IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y 
MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

 ADVERTENCIAS:
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IMPORTANT - READ CAREFULLY AND 
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

 WARNINGS:

EN

• 

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 

product.
• 

• 
• 
• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 
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wall.
• 

near stairs or steps or carpets.
• 

• 

• 

• 
• 
• 

• Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.
• 
• 
• Ne pas utiliser le produit tant que tous les éléments ne sont pas correctement ajustés 

et réglés.
• 

• 
ou tout autre élément.

• 
• 

assis sans assistance.
• Ce siège ne convient pas aux enfants de moins de 6 mois.
• 

• 
manquantes.

• 

• 
réalisées exclusivement par un adulte. 

• 
fonctionnement.

• 
à distance de sécurité. Lors des opérations de réglage (inclinaison du dossier, 

• 

FR IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET À 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

 AVERTISSEMENTS:
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• 

• 
• 

ou grimper dessus.
• 
• 

étranglement.
• 

• 

• 

• 

• 
peuvent altérer la couleur des matériaux et des tissus.

• 
enfants.

• 
• 

DEWICHTIG - BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR 
SPÄTERES NACHLESEN UNBEDINGT AUFBEWAHREN.

 WARNUNGS:
• 
• 
• 
• 

justiert sind.
• 

• 

• 

• 
• 
• 
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• 

• 

• 
vorgenommen werden. 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
werden.

• 
• 
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• 
• Use sempre o sistema de segurança.
• 
• 

ajustados.
• 

proximidade do produto.
• Esteja atento ao risco de queda quando a criança empurra os pés contra a mesa ou 

outra estrutura.
• 
• 

com as costas direitas.
• 
• 

• 

• 

• 
exclusivamente por adultos.

• 
funcionamento.

• 

• 

como cadeira de papa.
• 

cinto de segurança.
• Nunca desloque a cadeira de papa com a criança sentada na mesma.
• 

• 
• 

ou estrangulamento.
• 

• 

PTIMPORTANTE - LEIA CUIDADOSAMENTE E 
GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA.

 ADVERTÊNCIAS:
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em cima de tapetes.
• 

• Se deixar a cadeira de papa exposta ao sol durante muito tempo, espere que arrefeça 

• 
materiais e dos tecidos.

• 
das crianças.

• 
• 

IT IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E 
CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO.

 AVVERTENZE:
• 
• 
• 
• 

agganciati e regolati.
• 

• 
spinga con i piedi contro il tavolo o qualsiasi altra struttura.

• 
• 

da solo.
• 
• 

• Non usare il seggiolone se alcune parti sono rotte, strappate o mancanti.
• 

presentino eventuali danneggiamenti dovuti al trasporto, in tal caso il prodotto non 

• 
esclusivamente da un adulto.

• 

• 

• 
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• 

• 
• 

• 
• 

strangolamento.
• 

• 

gradini o su tappeti.
• 

• 

• 
colore nei materiali e tessuti.

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 

afgesteld.
• 
• 

• 

• 
• 
• 

• 
• 

NL

 WAARSCHUWING:

BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG EN 
BEWAR VOOR LATERE RAADPLEGING.
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• 
• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 
de materialen en stoffen leiden.

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

CS
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• 

• 
• 
• 

• 

• 

• 
• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 
• 

RU

 
• 
• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 
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• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 
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• 
• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 
• 

PL
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

SV VIKTIGT - LÄS NOGGRANT OCH 
SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK.

 VARNING:
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 
• 
• 

• 
• 

• 
vuxen person.

• 
• 

• 
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• 
• 
• 

den.
• 
• 

• 

tippar.
• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 

DA

 ADVARSEL:

VIGTIGT- LÆS OMHYGGELIGT OG 
GEM TIL SENERE BRUG.

• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 

• 
• 
• 
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• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 
• 

• 

FI

 VAROITUKSET:

TÄRKEÄÄ - LUE HUOLELLISESTI JA 
SÄILYTÄ VASTAISUUDEN VARALLE.

• 

• 

• 

• 

• 
ad den.

• 
• 

• Anvend aldrig stolen uden stof.
• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
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• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 

NO

 ADVARSLER:

VIKTIG - LES NØYE OG OPPBEVAR 
FOR FREMTIDIG BRUK.

• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
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• 
• 

• 
• 

• 

• 
• 

• 

• 

mer.
• 

trapper eller trappetrinn.
• 

• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 
• 

• 
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• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

EL
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
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